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GB

1. Assembly using L connectors.
2. Adjustable legs.
3. Four basket drawers.
4. The basket drawer sets are able to be stacked on 
top of each other. Make sure that the joints are securely 
attached before using the product.

NOTE! You can stack a maximum of two basket 
drawer sets on top of each other. Basket drawers that 
are stacked too high are unstable and can topple over.
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1. Kokoonpano L-liittimiä käyttäen.
2. Säädettävät jalat.
3. Neljä vetokoria.
4. Koripaketti on pinottavissa päällekkäin. Varmista 
että liitoskohdat ovat kiinnittyneet kunnolla ennen 
tuotteen käyttöä. 

HUOM! Koripaketteja saa pinota maksimissaan kaksi 
päällekkäin. Liian korkea laatikosto on hutera ja voi 
kaatua
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1. Montering med L-kopplingar.
2. Justerbara ben.
3. Fyra utdragbara korgar.
4. Korgpaketet kan staplas ovanpå varandra. 
Kontrollera att anslutningarna är ordentligt fastsatta 
innan du använder produkten.

OBS! Man får stapla högst två korgpaket ovanpå 
varandra. Ett lådskåp som är för högt blir ostadigt och 
kan välta
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1. Montering ved hjelp av L-kontakter.
2. Justerbare ben.
3. Fire kurvskuffer.
4. Kurvskuffsettene kan stables oppå hverandre. Sørg 
for at skjøtene er godt festet før du bruker produktet.

MERK! Du kan stable maksimum to kurvskuffsett oppå 
hverandre. Kurvskuffsett som er stablet oppå hverandre 
er ustabile og kan velte.
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1. Kokkupanek L-klambritega.
2. Reguleeritavad jalad.
3. Neli väljatõmmatavat korvi.
4. Korvikomplekte võib laduda üksteise peale virna. 
Veenduge enne toote kasutamist, et ühenduskohad on 
korralikult kinnitatud.

NB! Üksteise peale tohib asetada kuni kaks 
korvikomplekti. Liiga kõrge virn on ebakindel ja võib 
ümber kukkuda.
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1. Montāža, izmantojot L veida savienojumus.
2. Regulējamas kājas.
3. Četri izvelkami grozi.
4. Komplekta grozus var salikt citu uz cita. Pirms 
izstrādājuma lietošanas pārbaudiet, vai savienojumi ir 
kārtīgi sastiprināti.

UZMANĪBU! Grozu komplektus var likt ne vairāk kā 
divus vienu uz otra. Pārāk augsts krāvums nav svārstīgs 
un var apgāzties
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1. Surenkant naudoti L formos jungtis.
2. Reguliuojamos kojelės.
3. Keturi ištraukiami krepšiai.
4. Krepšių komplektus galima dėti vieną ant kito. Prieš 
gaminio naudojimą įsitikinti, kad jungtys tinkamai 
sujungtos.

DĖMESIO! Vieną ant kito dėti ne daugiau nei du 
krepšių komplektus. Per aukšta spintelė bus nestabili ir 
gali nuvirsti.
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